
 

 

This engagement letter confirms that 
Fideicomiso Irrevocable de 
Administracion No. F/00735 ("YOU" OR 
"CLIENT" or “BLACKROCK”) has engaged 
PRICEWATERHOUSECOOPERS, S.C. ("WE" OR 
"US" OR "PWC") to provide the services described 
below.  Client may procure services under this 
engagement letter for itself and for those of its 
consolidated subsidiaries or affiliates that Client 
binds to this engagement letter by its signature or 
which separately agree to the provisions of this 
engagement letter (collectively, the 
"Subsidiaries") 
 
 
1.       Project Contacts. 
 
Authorized representative appointed by 
BLACKROCK’s Administrator 
(BlackRock). Primary contact for BlackRock 
México Infraestructura I, S. de R.L. de C.V., 
responsible for accepting/rejection of project 
results/deliverables. 

 
 

Name: José Maria Zertuche 
Phone Number: +52 55 5241 4332 

E-Mail Address: 
josemaria.zertuche@bla

ckrock.com   

Address: 

Torre Virreyes 
Pedregal 24 Col. 
Molino del Rey Del, 
11040 Ciudad de 
México 

Entity Covered 
under this 
engagement 
letter: 

1. Fideicomiso 
Irrevocable de 
Administracion No. 
F/00735 

2. Infraestructur
a Institucional FI, S. 
A. P. I. de C. V. 

3. I Cuadrada 
Michoacán FI, S. A. 
P. I. de C. V. 

4. I Cuadrada 
Tapachula FI, S. A. P. 
I. de C. V. 

5. I Cuadrada 
Zapopan FI, S. A. P. 
I. de C. V. 

6. I Cuadrada 
Naucalpan FI, S. A. 
P. I. de C. V. 

7. I Cuadrada 
Jackups FI, S. A. P. I. 
de C. V. 

Esta carta de servicios confirma que Fideicomiso 
Irrevocable de Administración No. F/00735 
(“USTED” o el “CLIENTE” o “BLACKROCK”) ha 
contratado a PRICEWATERHOUSECOOPERS, S.C. 
(“NOSOTROS” o “PWC”) para prestar los servicios 
que se describen más adelante. El Cliente podrá 
solicitar servicios bajo esta carta de servicios para sí 
mismo o para las subsidiarias consolidadas o filiales 
que el Cliente vincule mediante su firma en esta carta 
de servicios o que se adhieran a esta carta de servicios 
en forma separada (conjuntamente, las 
“Subsidiarias”). 
 
 
 
1. Contactos del Proyecto. 
 
Representante autorizado por el 
Administrador de BLACKROCK (BlackRock). 
Contacto principal de BlackRock México 
Infraestructura I, S. de R.L. de C.V., responsable de la 
aceptación/rechazo de los resultados/entregables del 
proyecto. 
 
 

Nombre: José Maria Zertuche 
Teléfono: +52 55 5241 4332 

Correo electrónico: 
josemaria.zertuche@blac

krock.com 

Dirección: 

Torre Virreyes 
Pedregal 24 Col. 
Molino del Rey Del, 
11040 Ciudad de 
México 

Entidad cubierta bajo 
esta carta propuesta 

1. Fideicomiso 
Irrevocable de 
Administracion No. 
F/00735 

2. Infraestructur
a Institucional FI, S. A. 
P. I. de C. V. 

3. I Cuadrada 
Michoacán FI, S. A. P. 
I. de C. V. 

4. I Cuadrada 
Tapachula FI, S. A. P. 
I. de C. V. 

5. I Cuadrada 
Zapopan FI, S. A. P. I. 
de C. V. 

6. I Cuadrada 
Naucalpan FI, S. A. P. 
I. de C. V. 

7. I Cuadrada 
Jackups FI, S. A. P. I. 
de C. V. 
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8. Infraestructur
a Gestión de 
Proyectos, SA de CV 

 
 

 
Supplier’s Authorized Representative. 
Primary contact for Supplier regarding the 
Services to be provided with this engagement 
letter, and to receive notices from BLACKROCK 
under this engagement letter.  
 

Name: Roberto Morquecho 

Phone Number:   +55 5263 6643 

E-Mail Address: 
roberto.morquecho@p
wc.com 
 

Address: 

Mariano Escobedo #573, 
Col. Rincón del Bosque, 
Del. Miguel Hidalgo, 
C.P. 11580, Ciudad de 
México 

 
2. Title and Description of the Scope of 

Services.   
 
Background: BLACKROCK has requested that 
PwC assist with the services described below. The 
purpose of this engagement letter is to provide our 
scope of services related to reviewing the Mexican 
income tax (“IT”) and Value Added Tax (“VAT”) 
compliance (working papers and drafts of the tax 
returns provided by BLACKROCK). 

 
In addition, BLACKROCK has requested PwC 
Mexico’s assistance in completing the tax 
compliance services related to the Foreign 
Account Tax Compliance Act (“FATCA”) and 
Common Reporting Standard (“CRS”) for the 
Mexican entities listed directly above. 

 
Key Tasks and Activities, Deliverables and 
Completion Timeframe: 
 
Our services will consist of the following: 
 
Task 
 
1.- Review of tax compliance on a monthly basis 
2.- Review of the annual income tax return 
3.- Assistance with the preparation of the 
FATCA&CRS letters and forms for Blackrock’s 
review and approval 
 
 

8. Infraestructur
a Gestión de 
Proyectos, SA de CV 

 
 
 
Representante autorizado del Proveedor. 
Contacto principal del Proveedor relacionado con los 
Servicios que serán prestados bajo esta carta propuesta 
y para recibir notificaciones de BLACKROCK bajo esta 
carta propuesta.  
 

Nombre: Roberto Morquecho 

Teléfono:  +55 5263 6643 

Correo 
electrónico: 

roberto.morquecho@pwc.co
m 
 

Dirección: 

Mariano Escobedo #573, Col. 
Rincón del Bosque, Del. 
Miguel Hidalgo, C.P. 11580, 
Ciudad de México 

 
2. Título y descripción del alcance del 

servicio.   
 

Antecedente:  BLACKROCK ha solicitado a PwC 
asistencia con los servicios a continuación descritos. 
El propósito de esta carta propuesta es proporcionar 
el alcance de nuestros servicios relacionados con la 
revisión del cumplimento fiscal en materia de ISR e 
IVA (papeles de trabajo y borradores de la declaración 
mensual y anual proporcionados por BLACKROCK). 
 
Además, BLACKROCK ha solicitado la asistencia de 
PwC México para completar los servicios de 
cumplimiento fiscal relacionados con Foreign Account 
Tax Compliance Act ("FATCA") y Common Reporting 
Standard ("CRS") para las entidades mexicanas 
enumeradas directamente arriba. 
 
 
Tareas y Actividades Clave, Entregables y 
Plazos para la realización: 
 
Nuestros servicios consistirán en lo siguiente: 
 
Tareas 
 
1.- Revisión del cumplimiento fiscal de forma mensual 
2.- Revisión de la declaración anual del Impuesto 
sobre la Renta  
3.- Asistencia en la preparación de los escritos libres y 
formatos de FATCA&CRS para la revisión y 
aprobación por parte de BlackRock. 
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Activities 
 
1.- PwC will review monthly IT and VAT 
workpapers and the drafts of the IT and VAT tax 
returns provided by BlackRock for the fiscal year 
2026 for the entities mentioned in the 
Annex B. PwC will only assist with the review of 
the tax workpapers and draft tax returns and will 
not assist with any filings or sign the returns as 
tax preparer. 
 
2.- Other additional tax consulting services as 
may be needed and mutually agreed to be 
provided (fees may be adjusted accordingly). 
 
3.- PwC will review the draft annual IT return and 
related workpapers for the entities 
mentioned in the Annex B provided by 
BlackRock for the fiscal year 2026. PwC will only 
assist with the review of the draft annual tax 
return and will not assist with any filings or sign 
the returns as tax preparer. 
 
PwC team will perform two reviews of the 
annual income tax calculation workpapers 
as follows: 
 
a. Preliminary review with figures as of 
September 30 of the current year. 
 
b. Final review with figures as of 
December 31 of the current year. 
 
4.- Based on information provided by 
BLACKROCK, and upon BLACKROCK's request, 
prepare, for BLACKROCK’s review and approval, 
the FATCA&CRS letters, considering the specific 
elements required by the Mexican Tax 
Authorities to comply with FATCA and CRS 
obligations when there are no operations in 
Mexico to report for FATCA/CRS purposes, 
(“FATCA&CRS zero letters”). 
 
5.- Assist BLACKROCK with the submission of 
the FATCA&CRS letters and the forms through 
the Mexican Tax Authorities’ website after 
BLACKROCK’s review and approval.  
 
BlackRock will be responsible to submit the 
forms through the Mexican Tax Authorities’ 
website, PwC will not have access to electronic 
sign and will not submit any form. 
 
Deliverables 
 

 
 
Actividades 
 
1.- PwC revisará los papeles de trabajo mensuales de 
ISR e IVA y los borradores de la declaración mensual 
de ISR e IVA proporcionados por BLACKROCK por el 
ejercicio fiscal 2026 de las entidades 
mencionadas en el Anexo B. PwC solo asistirá con 
la revisión de los papeles de trabajo y los borradores 
de las declaraciones y no asistirá con la presentación o 
firmado de las declaraciones como preparador.  
 
2.- Otros servicios adicionales de consultoría fiscal 
que sean necesarios y cuya realización sea acordada 
mutuamente (el honorario puede ser ajustado 
conforme a los servicios prestados). 
 
3.- PwC revisará los papeles de trabajo con la 
determinación del cálculo anual del ISR de las 
entidades mencionadas en el Anexo B 
proporcionados por BlackRock por el ejercicio fiscal 
2026. PwC revisará los borradores de los formatos de 
la declaración anual pero no firmará o enviará las 
declaraciones anuales. 
 
El equipo de PwC realizará dos revisiones de 
los papeles de trabajo del cálculo anual del 
ISR como sigue: 
 
a. Revisión preliminar con cifras al 30 de 
septiembre del año que corresponda. 
 
b. Revisión final con cifras al 31 de diciembre 
del año que corresponda. 
 
4.- Con base en la información proporcionada por 
BLACKROCK, y a solicitud de BLACKROCK, se 
prepararán para la revisión y aprobación de 
BLACKROCK, los escritos libres de FATCA & CRS, 
considerando los elementos específicos requeridos 
por las autoridades fiscales para cumplir con las 
obligaciones de FA TCA y CRS cuando no existan 
operaciones que reportar en México para fines FATCA 
& CRS, (“FATCA & CRS reporte en ceros”). 
 
5.- Asistir a BLACKROCK con el envío de los escritos 
libres y formatos de declaración en cero de FATCA & 
CRS a través del sitio web del SAT después de la 
revisión y aprobación de BLACKROCK. 
 
BlackRock será responsable de enviar las 
declaraciones a través de los sitios webs de las 
autoridades fiscales. PwC no tendrá acceso a la firma 
electrónica y no enviará ninguna forma. 
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1.- We will provide our comments by email 
arising from the review of the tax workpapers and 
returns to BlackRock for BlackRock’s review and 
consideration. 
 
2.- If applicable, we will provide our comments 
by email. 
 
3.- We will provide our comments by email 
arising from the review of the draft annual tax 
return to BlackRock for BlackRock’s review and 
consideration 
 
 
4.- We will provide a draft of "FATCA/CRS zero 
letters” and "FATCA / CRS form in zeros". 
 
 
 
 
 
Completion Date or Timeframe 
 
1.- Within 5 business days once PwC received the 
information. 
 
2.- If applicable, to be mutually agreed. 
 
3.- Within 10 business days once PwC receives 
the information (annual tax return). 
 
4.- By August 31st, 2026, at the latest. 
 
 
 
Additional as needed 
 
If BLACKROCK requires the following additional 
services and/or would like to include new entities, 
we will issue a separate engagement letter or 
Change Order considering the new scope.  
 
• Ad-hoc tax advice related to the tax 
compliance services (e.g., discussing the tax 
treatment of certain items reported on the tax 
return and clarifications with respect to tax laws or 
rules arising and/or impacting your operations)           
 

 
3. Assumptions: 
 
3.1. Our work does not include the following 
services: 
• Assistance with regulatory audits or 

assessments from any tax authorities. 

 
Entregables 
 
1.- Proporcionaremos a BLACKROCK por correo 
electrónico, para su revisión y consideración, nuestros 
comentarios derivados de la revisión de los papeles de 
trabajo y las declaraciones de impuestos. 
 
2.- En caso de ser aplicable, proporcionaremos 
nuestros comentarios por correo electrónico. 
 
3.- Proporcionaremos a BLACKROCK por correo 
electrónico, para su revisión y consideración, nuestros 
comentarios derivados de la revisión de los papeles de 
trabajo en relación con la determinación del cálculo 
anual de ISR y el borrador de la declaración anual. 
 
4.- Proporcionaremos un borrador de "escrito libre de 
FATCA/CRS en ceros" y del “formato de declaración 
sin transacciones a reportar” por cada una de las 
entidades. 
 
Plazos para la realización del trabajo 
 
1.- Dentro de los 5 días hábiles posteriores a que PwC 
reciba la información. 
 
2.- En caso de ser aplicable, se definirá por mutuo 
acuerdo. 
 
3.- Dentro de los 10 días hábiles posteriores a que 
PwC reciba la información (declaración anual ISR). 
 
4.- A más tardar el 31 de agosto del 2026. 
 
 
Adicionales si es requerido 
 
Si BLACKROCK requiere los siguientes servicios 
adicionales y/o quisiera incluir entidades adicionales, 
emitiremos una carta propuesta por separado o una 
Orden de Modificación considerando el nuevo alcance. 
           

• Consultas fiscales ad-hoc relacionadas con 
servicios de cumplimento fiscal (por ejemplo, discutir 
el tratamiento fiscal de ciertos rubros reportados en la 
declaración de impuestos y aclaraciones respecto a las 
leyes fiscales o reglas que surjan y/o impacten sus 
operaciones) 
 
3. Supuestos: 
 
3.1. Nuestro trabajo no incluye los siguientes 

servicios: 
• Asistencia con auditorias regulatorias o 

evaluación por parte de las autoridades fiscales 
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• Analysis of whether the entities are 
subject to the obligation to file these 
FATCA & CRS letters and forms. 

• Services related to tax litigation. 

• Analysis, revision and/or modification of 
information required to prepare the 
FATCA & CRS returns and formats. 

• Analysis of FATCA and CRS provisions in 
relation to the transactions carried out by 
each of the BLACKROCK entities. 

• Assistance with reviews or additional 
information requests made by the 
Mexican Tax Authorities. 

 
PwC will not be involved in carrying out 
management functions and PwC will not 
represent BLACKROCK before a court. 
 
BLACKROCK will not provide PwC with any 
electronic password or electronic signature to 
access or make any filing on its behalf within the 
tax authority’s webpage. 

 
4. Compensation and Payment Terms 
 
The fee for Services relative to this project as 
described in the “2. Title and Description of the 
Scope of Services” section of this engagement 
letter will be: 
 
a) Monthly review for: 
• Working papers related to IT return. 
• Working papers related to VAT return. 
• Draft of the monthly IT and VAT tax 

returns.   
 
b) Annual review as follows: 
• Working papers of annual IT return. 
• Draft of the annual IT return. 
 
c) Assistance with the preparation of the 

FATCA&CR letters and forms: 
• Prepare, the FATCA&CRS zero letters 

and forms. 
• Assist BLACKROCK with the submission 

of the FATCA&CRS zero letters 
 
For the activities mentioned in section 4 a) the 
fees will be $23,000 MXN per month. 

 
For the activities mentioned in section 4 b) the 
total fees will be $93,800 MXN. 
 
For the activities mentioned in section 4 c) the 
fees will be $10,100 MXN per entity annually. 
 

• Análisis de sí las entidades están sujetas a la 
obligación de presentar el escrito libre o 
declaraciones en cero de FACTA & CRS. 

• Servicios relacionados con litigios fiscales. 

• Análisis, revisión y / o modificación de 
información requerida para preparar los escritos 
libres o declaraciones en cero de FATCA & CRS. 

• Análisis de las disposiciones de FATCA y CRS en 
relación con las transacciones realizadas por cada 
una de las entidades de BLACKROCK. 

• Asistencia con revisiones o solicitudes de 
información adicional realizadas por las 
autoridades fiscales. 

 
PwC no se involucrará en llevar a cabo funciones 
administrativas y PwC no representará a 
BLACKROCK ante las cortes. 

 
BLACKROCK no proporcionará a PwC contraseñas o 
firmas electrónicas para acceder o realizar la 
presentación de ningún trámite en la página web de 
las autoridades fiscales por cuenta de BLACKROCK  

 
4. Honorario y términos de pago 

 
Los honorarios por los Servicios relacionados a este 
proyecto descritos en la sección “2. Título y 
descripción del alcance del servicio” de esta carta 
propuesta será:  
 
a) Revisión mensual de: 
• Papeles de trabajo del pago provisional ISR. 
• Papeles de trabajo del cálculo de IVA. 
• Borradores de las declaraciones de ISR e IVA.   
 
b) Revisión anual de: 
• Papeles de trabajo del cálculo anual de ISR. 
• Borradores de la declaración anual de ISR. 
 
c) Asistencia en la preparación de los escritos 

libres y declaraciones en cero de 
FATCA&CRS: 

• Preparar los escritos libres y declaraciones 
en cero de FATCA&CRS. 

• Asistir a BlackRock con la presentación de 
los escritos libres de FATCA&CRS en cero. 

 
Por las actividades mencionadas en el inciso a) que 
antecede los honorarios serán de $93,800 MXN 
mensuales. 
 
Por las actividades mencionadas en el inciso b) que 
antecede los honorarios serán de $40,250 MXN.  
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Our fees mentioned above do not include the 
corresponding 16% of the VAT and would not 
include out-of-pocket expenses incurred on 
behalf of BLACKROCK (copies, fax, telephone, 
etc.). Such expenses will be invoiced separately. 
 
 
a. Other Payment Terms.    All invoiced amounts 
shall be payable within forty-five (45) days of 
receipt of an undisputed invoice by BLACKROCK.  
All invoices must be submitted through Coupa 
Supplier Portal (CSP).  Unless otherwise set forth 
herein, for all Services performed exclusively 
outside of the United States for BLACKROCK 
Affiliates located outside of the United States, the 
PwC Firm Subcontractor performing the Services 
shall invoice the BLACKROCK Affiliate directly in 
local currency, including any VAT or other taxes, if 
applicable. 
 
 
 
 
5. Term of the engagement letter.   
 
The term of this engagement letter shall begin on 
the engagement letter Effective Date and continue 
until the annual tax return has been filed, this 
means March 31, 2027. 
 
Notwithstanding any other provisions in this 
engagement letter or the Agreement, this 
engagement letter is not effective, and the parties 
understand and agree that PwC is not engaged 
pursuant to this engagement letter, unless and 
until Client’s audit committee (if required) and 
the responsible PwC audit partner have approved 
the Services described in this engagement letter.  
 
 
 
 
6. Key Personnel are:     
Roberto Morquecho Tax Partner 
Daniel Vera   Tax Manager 
Fernanda Solis                 Tax Senior 
 
Adriana Vázquez Tax Partner 
Diana Molina  Senior Tax Manager 
 
 
7. Applicable AICPA Standards:   
 
N/A 
 
 

Por las actividades mencionadas en el inciso 4 c) que 
antecede los honorarios serán de $10,100 MXN por 
entidad anualmente. 
 
El honorario antes mencionado no incluye el 16% de 
IVA correspondiente ni gastos incurridos por cuenta 
de BLACKROCK (copias, fax, teléfono, etc.). Dichos 
gastos serán facturados por separado. 
 
a. Otros términos de pago. Todos los importes 

facturados serán pagaderos dentro de los cuarenta 
y cinco (45) días naturales posteriores a la 
recepción de la factura no disputada por 
BLACKROCK. Todas las facturas deberán ser 
ingresadas a través de “Coupa Suplier Portal” 
(CSP). A menos de ser señalado de otra forma en 
esta carta propuesta, para todos los Servicios 
realizados exclusivamente fuera de Estados Unidos 
de América para las filiales de BLACKROCK 
ubicadas fuera de los Estados Unidos de América, 
el Subcontratista PwC que lleve a cabo los Servicios 
deberá facturar directamente a la filial de 
BLACKROCK en moneda local, incluyendo el IVA 
y/o cualquier otro impuesto aplicable 

 
5. Plazo de la carta de servicios.   
 
El plazo de esta carta propuesta comenzará en la 
Fecha Efectiva de la presente y continuará hasta la 
fecha en que se presente la declaración anual, es decir 
31 de marzo 2027.  
  
Sin perjuicio de cualquier otra disposición en esta 
carta propuesta o el Contrato de Servicios, esta carta 
propuesta no será válida, y las partes reconocen y 
aceptan que PwC no se encuentra obligado en virtud 
de la presente carta propuesta, salvo y hasta que el 
comité de auditoría del Cliente (si es necesario) y el 
socio de auditoría responsable de PwC hayan 
aprobado los servicios descritos en esta carta 
propuesta. 

 
 
6. Personal Clave:     
Roberto Morquecho Socio de Impuestos 
Daniel Vera   Gerente de Impuestos 
Fernanda Solis                    Encargado de Impuestos 
 
Adriana Vázquez Socio de Impuestos 
Diana Molina  Gerente Senior de Impuestos 
 
 
7. Estándares AICPA aplicables:   

 
N/A 
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8. Use of PwC Technology 
 
Certain internet-based PwC Technology may be 
made available to you during our engagement as a 
convenience to support PwC’s provision of 
Services to you.  PwC Technology that may be 
provided to you include PwC’s proprietary 
collaboration tools, software, databases, portals 
and platforms, all related documentation, as well 
as any modifications, derivatives or enhancements 
to them (collectively "PwC Technology").  Should 
you elect to use such PwC Technology, you 
understand that access to the PwC Technology is 
provided ‘as is’ without any express or implied 
warranties. Client must inform Client’s PwC team 
of the names of the Client personnel whom the 
Client authorizes to access and use the PwC 
Technology on Client’s behalf (the "Client Users").   
 
Client shall not give access to the PwC Technology 
to any third party, including, without limitation, to 
any third party consultants, contractors, or other 
persons who are not active employees of Client, 
without specific written authorization from PwC, 
PwC having been advised by Client that such 
persons are not active employees of Client.  Any 
such third party expressly authorized by PwC in 
writing shall be deemed a "Client User" for 
purposes of this engagement letter.   
 
 
 
You will remain responsible for promptly 
notifying PwC of any changes to the list of Client 
Users who are authorized to access the PwC 
Technology, as well as the access rights relating to 
your information for each Client User. You shall 
remain responsible for all use and access of the 
PwC Technology by Client Users. Any access 
credentials issued by PwC are unique to each 
Client User and must not be shared, even between 
Client Users.  
 
The information available to you on or through the 
PwC Technology during an engagement shall be 
information relating to the performance and 
delivery of the relevant Services and deliverables, 
and if applicable, information relating to the 
twelve (12) month period preceding such relevant 
Services and deliverables.  PwC Technology is not 
designed or intended to form part of your 
permanent records, and you are responsible for 
making and separately maintaining copies of any 
records stored on the PwC Technology that may be 
needed by you.   
  

8. Uso de tecnología de PwC 
 

Determinada Tecnología de PwC, puede estar a su 
disposición en el transcurso de nuestro trabajo para 
respaldar la prestación de los servicios por parte de 
PwC.  La Tecnología de PwC que se le puede 
proporcionar incluye herramientas de colaboración, 
software, bases de datos, portales y plataformas, que 
incluye la documentación relacionada, así como 
también sus modificaciones o mejoras 
(colectivamente denominado “Tecnología de PwC”).  
Si usted elige utilizar la Tecnología de PwC, el acceso 
se proporciona “como está” sin ninguna garantía 
expresa o implícita. El cliente debe informar al equipo 
de PwC los nombres del personal autorizado por el 
Cliente para acceder y utilizar la Tecnología de PwC 
en representación del Cliente (“Usuarios del Cliente").   
 
El cliente no debe dar acceso a la Tecnología de PwC a 
terceros, que incluyen, sin limitar, terceros 
consultores, contratistas u otras personas que no son 
empleados activos del Cliente, que no tengan 
autorización por escrito de PwC.  El tercero que sea 
autorizado expresamente por escrito por PwC,  se 
considerará como un “Usuario del Cliente” para los 
efectos de esta propuesta de servicios.  Usted será 
responsable de notificar de inmediato a PwC de 
cualquier cambio en la lista de Usuarios del Cliente, 
quienes están autorizados a acceder a la Tecnología de 
PwC, así como de los derechos de acceso relacionados 
con la información para cada Usuario del Cliente.  
 
Usted será responsable del uso y acceso a la 
Tecnología de PwC por parte de los Usuarios del 
Cliente. Las credenciales de acceso emitidas por PwC 
son únicas para cada Usuario del Cliente y no deben 
compartirse, incluso entre los Usuarios del Cliente. 
 
 
 
 
La información disponible en o a través de la 
Tecnología de PwC en el transcurso de un proyecto se 
considera información relevante relacionada con la 
prestación de los Servicios y los entregables, y en su 
caso, información relevante que se relaciona con el 
período de doce (12) meses anteriores a dichos 
Servicios y entregables. No se pretende que la 
Tecnología de PwC sea parte de los registros 
permanentes del Cliente, tampoco ha sido diseñada 
para ello y usted es responsable de hacer y mantener, 
en forma independiente, las copias de los registros 
almacenados en la Tecnología de PwC que usted 
pueda necesitar. 
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PwC Technology and all materials related to it 
(including the underlying technology, user 
interface, algorithm, process, functionality etc.), 
are confidential and proprietary to PwC.  As 
between the parties, PwC is and shall remain the 
sole owner of all rights, title and interests therein 
and thereto (but excluding any information or 
other content you place in the PwC Technology). 
You (and any permitted Client Users) may only use 
the PwC Technology to access, share and view 
certain information in connection with your 
receipt of Services, and other than the foregoing 
permission, no express or implied right or license 
is granted. Your access to the PwC Technology 
shall end at the conclusion of the applicable 
Services.  You shall not (and shall not allow any 
Client User to) misappropriate or infringe any of 
PwC’s rights in PwC Technology, or otherwise do 
anything that you are not expressly permitted to 
do under this engagement letter, or which would 
interfere with PwC’s rights to such PwC 
Technology.  PwC reserves the right, at its 
discretion, to change or discontinue the offerings, 
content, information, functionality and 
availability of the PwC Technology.   
 
9. BLACKROCK’s Responsibilities: 
 
a.           BLACKROCK management must appoint 
a responsible staff to provide information and any 
required explanation to the PwC team in charge of 
the review. 
 
b.         BLACKROCK will be responsible for any 
decision making on the tax activities related to the 
information to be reviewed by PwC and will not 
require PwC to perform any computation or make 
any decision on its behalf.  
 
BLACKROCK confirms that the requirements for 
audit committee pre-approval under the 
Sarbanes-Oxley Act of 2002 have been complied 
with relating to this engagement, if required 
 
Please see appendix A related to additional 
terms and conditions between BLACKROCK and 
PwC.  
 

* * * * * 
 
THIS ENGAGEMENT LETTER HAS BEEN 
AGREED to by the parties and signed below. 

La Tecnología de PwC y todos los materiales 
relacionados con ella (incluyendo la tecnología 
subyacente, la interfaz del usuario, los algoritmos, 
procesos, funcionalidad, etc.) son confidenciales y son 
propiedad de PwC.  Para las partes, PwC es y será el 
único propietario de todos los derechos, títulos e 
intereses relacionados con la Tecnología de PwC (sin 
incluir la información u otro contenido que usted haya 
documentado en la Tecnología de PwC). Usted (y los 
Usuarios del Cliente autorizados) solo podrán utilizar 
la Tecnología de PwC para acceder, compartir y ver 
cierta información en relación con la prestación de los 
Servicios, y más allá de este permiso, no se otorga 
derecho o licencia expresa o implícita alguna. Su 
acceso a la Tecnología de PwC terminará con la 
conclusión de los Servicios.  Usted ni algún Usuario 
del Cliente podrán apropiarse o infringir un derecho 
de PwC en la Tecnología de PwC, o llevar a cabo algún 
acto que no esté expresamente permitido en esta 
propuesta de servicios, o que pueda interferir con los 
derechos de PwC al utilizar la Tecnología de PwC.  
PwC se reserva el derecho, a su entera discreción, de 
cambiar o discontinuar los ofrecimientos, el 
contenido, la información, la funcionalidad y 
disponibilidad de la Tecnología de PwC. 
 
9. Responsabilidades de BLACKROCK 
 
a.           La administración de BLACKROCK deberá 
designar al personal responsable de proporcionar la 
información y cualquier explicación necesaria al 
equipo de PwC a cargo de la revisión 
 
b.         BLACKROCK será responsable por cualquier 
toma de decisión en las actividades fiscales 
relacionadas con la información que será revisada por 
PwC y no solicitará a PwC que lleve a cabo algún calculo 
o tome decisiones por cuenta de BLACKROCK. 
 
BLACKROCK confirma que el requisito de 
preaprobación del comité de auditoría bajo la Ley 
Sarbanes-Oxley de 2002 se ha cumplido en relación 
con estos servicios, en caso de resultar aplicable. 

 
Por favor ver anexo A en relación con términos y 
condiciones adicionales entre BLACKROCK y PwC 
México. 

 
* * * * * 

 
ESTA CARTA DE SERVICIOS HA SIDO ACEPTADO 
por ambas partes y firmado a continuación 
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PricewaterhouseCoopers, S.C.   
Fideicomiso Irrevocable de 
Administracion No. F/00735 on behalf of 
itself and its direct and indirect Affiliates 

  
 
 

   

 Signature / Firma   Signature / Firma 
 Roberto Morquecho     
 Name / Nombre   Signature / Firma 

 
Tax Partner / Socio de 
impuestos    

 Title / Titulo   Title / Titulo 
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José Maria Zertuche

Apoderado



 

 

APPENDIX A 
 

Ownership and Use 

We are providing these Services and deliverables 
solely for your use and benefit and pursuant to the 
client relationship that we have with you.  The 
Services and deliverables are not for third party’s 
use, benefit or reliance.  We disclaim any 
contractual or any other responsibility to others 
based upon these Services or upon any 
deliverables or advice we provide.   

You will own all tangible written material 
prepared for and delivered to you under this 
engagement letter, except as follows:  we own our 
working papers, preexisting materials and any 
general skills, know-how, processes, or other 
intellectual property (including a non-client 
specific version of any deliverables) which we may 
have discovered or created as a result of the 
Services.  You have a nonexclusive, non-
transferable license to use such materials included 
in the deliverables for your own use as part of such 
deliverables. 

 

Our advice is not binding upon any taxing 
authority or the courts and there is no assurance 
that any relevant taxing authority will not 
successfully assert a contrary position. Client may 
rely only on final written deliverables and not on 
oral advice, draft deliverables or other information 
provided by PwC. Upon Client's request, PwC will 
confirm oral advice in a final written deliverable 
on which Client may rely. 

In addition to deliverables, we may develop 
software or electronic materials (including 
spreadsheets, documents, databases and other 
tools) to assist us with an engagement.  If we make 
these available to you, they are provided "as is" 
and your use of these materials is at your own risk. 
 
Confidentiality 

"Confidential Information" means non-public 
information that Client marks as "confidential" or 
"proprietary" or that otherwise should be 
understood by a reasonable person to be 
confidential in nature.  All terms of this 
engagement letter, including but not limited to fee 
and expense structure, are considered 
Confidential Information.   

ANEXO A 
 
Titularidad y Uso 
 
Proporcionamos los Servicios y entregables 
exclusivamente para su uso y beneficio y de 
conformidad con la relación que tenemos con usted. 
Los Servicios y entregables no son para uso o 
beneficio de terceros o para que terceros se basen en 
los mismos. No tenemos responsabilidad contractual 
o cualquier otro deber frente a terceros basado en los 
Servicios o por cualquier entregable o asesoría que 
prestemos. 
 
Usted será propietario de todos los materiales escritos 
que sean preparados y entregados a ustedes de 
conformidad con esta carta de servicios salvo por lo 
siguiente: Nosotros somos propietarios de papeles de 
trabajo, materiales preexistentes y habilidades 
generales, know-how, procedimientos u otra 
propiedad intelectual (incluyendo una versión de 
cualquier entregable que no sea específica de un 
cliente) que descubramos o creemos como resultado 
de los Servicios. Usted tiene un derecho no 
transferible y no exclusivo para usar dichos materiales 
que se incluyan en los entregables para su propio uso 
como parte de esos entregables. 
 
Nuestra asesoría no es vinculante para las autoridades 
fiscales o tribunales y no existe garantía alguna 
respecto a la postura de las autoridades fiscales, y su 
no aseveración de una postura contraria. El Cliente 
debe basarse únicamente en los entregables finales y 
no en el asesoramiento oral, borradores de los 
entregables u otra información proporcionada por 
PwC. A solicitud del Cliente, PwC confirmará el 
asesoramiento oral en un documento final escrito. 

 
Además de los entregables, podemos desarrollar 
software o materiales electrónicos (incluyendo hojas 
de cálculo, documentos, bases de datos u otras 
herramientas) para apoyarnos para esta tarea. Si los 
ponemos a su disposición, los mismos se entregan 
“cómo están” y el uso de dichas herramientas es a su 
propio riesgo. 
 
Confidencialidad 
 
“Información Confidencial” significa cualquier 
información que no sea pública que el Cliente 
identifique como “confidencial” o “reservada” o que 
razonablemente deba considerarse como de 
naturaleza confidencial. Todos los términos de esta 
carta de servicios, incluyendo, pero sin estar limitado 
a los honorarios y gastos, son considerados como 
Información Confidencial. La Información  
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Confidential Information does not include any 
information which (i) is rightfully known to PwC 
prior to its disclosure; (ii) is released to any other 
person or entity (including governmental 
agencies) without restriction; (iii) is 
independently developed by PwC without use of or 
reliance on Confidential Information; or (iv) is or 
later becomes publicly available without violation 
of this engagement letter or may be lawfully 
obtained by PwC from a non-party.  PwC will 
protect the confidentiality of Confidential 
Information that it receives using reasonable 
measures commensurate with those that PwC uses 
to protect its own confidential information.  

PwC may use Confidential Information to 
perform, or as permitted in, this engagement 
letter, or as requested by Client, or as required by 
applicable law, statute, rule, regulation or 
professional standard, and will not otherwise 
disclose Confidential Information to third parties 
without the Client’s prior written consent.  
Notwithstanding the foregoing, without the 
Client’s prior written consent, PwC may disclose 
Confidential Information to its professional 
advisors, the PwC Subcontractors (as defined 
below) or employees on a need-to-know basis, 
provided that such entities and individuals are 
required to comply with confidentiality 
obligations.   

To the extent applicable to PwC or the Services 
performed hereunder, if disclosure is required by 
any local or foreign law, statute, rule or regulation 
(including any subpoena or other similar form of 
process) or professional standards, or if disclosure 
is requested by a governmental authority, 
professional regulator; commission or non-
governmental oversight board, then PwC shall 
(other than in connection with government audits, 
investigations or supervisory examinations by 
regulatory authorities or non-governmental 
oversight boards with jurisdiction, and without 
breaching any legal or regulatory requirement) 
provide Client with prior prompt written notice 
thereof (to the extent permissible by law) and, if 
practicable under the circumstances, allow the 
Client to seek a restraining order or other 
appropriate relief. 

The confidentiality obligations will survive for 3 
(three) additional years after the termination of 
this Engagement letter, no matter of the cause of 
the termination. 
 

 
Confidencial no incluye cualquier información que: (i) 
sea del conocimiento legítimo de PwC antes de su 
revelación; (ii) sea divulgada a cualquier persona 
física o moral (incluyendo entidades 
gubernamentales) sin restricción; (iii) sea 
desarrollada en forma independiente por PwC sin 
usar o basarse en Información Confidencial; o (iv) sea 
o se convierta del dominio público sin violación a esta 
carta de servicios o pueda ser obtenida en forma 
legítima por PwC de un tercero. PwC protegerá la 
confidencialidad de la Información Confidencial que 
reciba utilizando medidas razonables y equiparables a 
las que PwC usa para proteger su propia información 
confidencial.  
 
PwC podrá usar la Información Confidencial para 
prestar los servicios o, en cualquier forma permitida 
por esta carta de servicios, o según las instrucciones 
del Cliente o según lo requiera la ley, estatuto, regla, 
regulación o estándar profesional aplicable y no 
divulgará Información Confidencial a terceros sin el 
consentimiento previo y por escrito del Cliente. No 
obstante lo anterior, sin el previo consentimiento por 
escrito, PwC podrá divulgar Información Confidencial 
a sus asesores profesionales, a los Subcontratistas 
PwC (según se define más adelante) o a sus empleados 
siempre que requieran conocer dicha información y 
siempre que dichas personas físicas o morales se 
obliguen a cumplir estas obligaciones de 
confidencialidad.  
 
En la medida en que sea aplicable a PwC o a los 
Servicios, si la revelación es requerida por una ley, 
estatuto, regla o regulación mexicana o extranjera 
(incluyendo a través de citatorio o algún 
procedimiento similar) o por estándares 
profesionales, o si la revelación es solicitada por una 
autoridad gubernamental, regulador profesional, 
comisión u órgano no gubernamental de supervisión 
con jurisdicción, entonces PwC deberá (salvo en 
relación con auditorías gubernamentales, 
investigaciones, exámenes de supervisión por 
autoridades regulatorias o por órganos no 
gubernamentales de supervisión con jurisdicción, y 
sin incumplir cualquier requisito legal o regulatorio) 
notificar al Cliente en forma previa (en la medida en 
que la ley lo permita) y, si resulta práctico en las 
circunstancias, permitir al Cliente obtener una 
suspensión o algún recurso en contra de la solicitud. 

 
La obligación de confidencialidad sobrevivirá durante 
3 (tres) años posteriores a la terminación de la 
presente carta compromiso, sin importar la causa que 
haya generado dicha terminación. 
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Our Responsibilities  

We will perform the Services in accordance with 
the terms of this engagement letter.  Accordingly, 
we will not provide an opinion, attestation or other 
form of assurance with respect to our Services or 
the information upon which our Services are 
based.  The Services we will be performing under 
this engagement letter do not include an audit, 
review, examination or other assurance services 
conducted in accordance with standards 
established by the International Auditing and 
Assurance Standards Board (IAASB) or the 
attestation and review standards issued by the 
Mexican Institute of Certified Public Accountants 
(Instituto Mexicano de Contadores Públicos).  We 
will not audit or verify the information provided to 
us in connection with this engagement. 

We do not guarantee any results derived from the 
use of our Services or deliverables and you shall 
not rely on, or consider any, prior or future oral or 
written communication by PwC, or any estimation 
given by PwC, as guaranteeing the results of any of 
our Services or deliverables.  
  
PwC will render its Services considering federal, 
state and local laws applicable in Mexico, 
including rules and regulations and 
interpretations.  PwC does not guarantee that 
future legislative or administrative changes, on 
either a prospective or retroactive basis, would not 
adversely affect the accuracy of our advice and/or 
PwC deliverables.  PwC undertakes no 
responsibility to notify you or anyone else of any 
new developments in the application or 
interpretation of the applicable laws, or to update 
its advice or deliverables after the Services and 
deliverables are concluded.   

 
Termination   

Either party may terminate this engagement letter 
or the Services at any time without incurring any 
penalty for termination and without the need of 
any judicial declaration, by giving the other party 
15 (fifteen) calendar days’ written notice to that 
effect.  In the event of termination, Client will be 
responsible for fees earned and expenses incurred 
through the effective date of termination.  PwC 
also may resign from performing all or any portion 
of the Services and terminate this engagement 
letter immediately upon written notice in the 
event that circumstances arise that would make 
continuation of all or any portion of the Services 

 
Nuestras Responsabilidades 
 
Prestaremos los servicios de conformidad con los 
términos de esta carta de servicios. En consecuencia, 
no expresaremos opinión, certificación ni cualquier 
otra forma de atestiguamiento con respecto a nuestros 
Servicios o la información en la que nuestros Servicios 
se basan. Los Servicios que prestaremos bajo esta 
carta de servicios no incluyen una evaluación ni una 
auditoría de conformidad con las normas 
internacionales de auditoría o con las normas para 
atestiguar o normas de revisión emitidas por el 
International Auditing and Assurance Standards 
Board (IAASB) o las normas para atestiguar o normas 
de revisión emitidas por el Instituto Mexicano de 
Contadores Públicos.  No auditaremos ni 
verificaremos la información que se nos proporcione 
en relación con esta carta de servicios. 
 
No garantizamos los resultados derivados del uso de 
nuestros Servicios o entregables y usted no deberá de 
basarse en, o considerar cualquier comunicación 
verbal o escrita pasada o futura de PwC o cualquier 
estimación de PwC como una garantía de resultados 
de los Servicios o entregables. 
 
PwC prestará sus servicios considerando leyes 
federales y locales aplicables en México, incluyendo 
reglas, reglamentos e interpretaciones. PwC no 
garantiza que modificaciones legales o administrativas 
futuras, en forma prospectiva o retroactiva, no 
modifiquen adversamente la exactitud de nuestra 
asesoría o los entregables de PwC. PwC no asume 
responsabilidad de notificarle a usted o a cualquiera 
de nuevas modificaciones en la aplicación o 
interpretación de leyes aplicables, o de actualizar 
nuestra asesoría o entregables después de que los 
Servicios han concluido. 

 
 
Terminación  
 
Cualquiera de las partes podrá terminar esta carta de 
servicios o los Servicios en cualquier momento sin 
incurrir en responsabilidad alguna por la terminación 
y sin necesidad de ninguna declaración judicial, 
dando notificación por escrito a la otra parte con 
efectos a los 15 (quince) días naturales siguientes a la 
notificación. En caso de terminación, el Cliente será 
responsable de los honorarios devengados y gastos 
incurridos hasta la fecha efectiva de terminación.  
PwC también puede renunciar a realizar toda o una 
parte de los Servicios y terminar esta carta de 
servicios inmediatamente mediante notificación por 
escrito en caso de que surjan circunstancias que 
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by PwC in conflict with any independence or other 
professional regulations, standards or guidelines 
to which PwC conforms.  

 
 
Dispute Resolution 
 
This Agreement and any dispute between the 
parties, including any claims or defenses asserted, 
whether in contract, tort or otherwise, will be 
governed by and construed, interpreted and 
enforced in accordance with the laws of Mexico 
City, Mexico, without giving effect to any choice of 
law principles or provisions relating to conflicts of 
laws that would require the laws of another 
jurisdiction to apply.  

 
Any disputes that arise between the applicable 
parties related to this Agreement that are not 
resolved by mutual agreement shall be resolved by 
arbitration, except that either Party shall be free to 
seek temporary injunctive relief in a court of 
competent jurisdiction in the event of a breach or 
threatened breach of a Party’s obligations of 
confidentiality or intellectual property under this 
Agreement. The arbitration will be conducted in 
accordance with the Rules for Non-Administered 
Arbitration of the International Institute for 
Conflict Prevention and Resolution (“Rules”) then 
in effect. The arbitrators will be selected using the 
screened process provided in the Rules. The 
arbitration shall be seated and take place in 
Mexico City. The arbitration panel, and not any 
federal, state or local court or agency, shall have 
exclusive authority to resolve any dispute relating 
to the interpretation, applicability, enforceability 
or formation of, or defenses with respect to this 
Agreement including but not limited to the issue 
of arbitrability. The arbitration panel shall have no 
power to award nonmonetary or equitable relief of 
any sort. It shall also have no power to award 
damages inconsistent with the limitations on 
liability provision or any other terms in this 
Agreement. Judgment on any arbitration award 
may be entered in any court having jurisdiction. 
All aspects of the arbitration shall be treated as 
confidential. 

 

Entire Agreement 

This Agreement represents the entire agreement 
between the parties with regard to the subject 
matter thereof and supersedes any and all prior or 
contemporaneous understandings, proposals and 
agreements (whether written or oral) relating 

causen que, de continuar con todo o una parte de los 
Servicios, PwC esté en conflicto o violación con 
cualquier regla de independencia, normas 
profesionales, normas o pautas a las que PwC está 
sujeto.  

 
Legislación aplicable; Resolución de conflictos 
 
El presente Contrato y cualquier controversia entre las 
partes, incluidas las reclamaciones o defensas que se 
hagan valer, ya sea de manera contractual, 
extracontractual o de otro modo, se regirán, 
interpretarán y aplicarán de conformidad con las leyes 
de la Ciudad de México, México, sin dar efecto a ningún 
principio de elección de derecho aplicable o 
disposiciones relativas a conflictos de leyes que 
requieran la aplicación de las leyes de otra jurisdicción. 

 
Cualquier controversia que surja entre las partes 
aplicables en relación con este Contrato que no sea 
resuelta por acuerdo mutuo, se resolverá mediante 
arbitraje, en el entendido que cualquiera de las Partes 
podrá solicitar medidas cautelares temporales ante el 
tribunal de jurisdicción competente en caso de 
incumplimiento o amenaza de incumplimiento de las 
obligaciones de confidencialidad o propiedad 
intelectual de alguna de las Partes previstas en este 
Contrato. El arbitraje se llevará a cabo de conformidad 
con las Reglas para Arbitraje No Administrado del 
Instituto Internacional para la Prevención y 
Resolución de Conflictos ("Reglas") vigentes en ese 
momento. Los árbitros serán seleccionados utilizando 
el proceso de selección previsto en las Reglas. El 
arbitraje tendrá su sede y se llevará a cabo en la Ciudad 
de México. El panel de arbitraje, y no algún tribunal o 
agencia federal, estatal o local, tendrá autoridad 
exclusiva para resolver cualquier disputa relacionada 
con la interpretación, aplicabilidad, exigibilidad o 
formación de, o defensas con respecto a este Contrato, 
incluyendo, entre otros, la cuestión de la aplicabilidad 
de arbitraje. El panel de arbitraje no tendrá poder para 
otorgar compensación no monetaria o equitativa de 
ningún tipo. Tampoco tendrá poder para otorgar daños 
incompatibles con la disposición de limitaciones de 
responsabilidad o cualquier otro término de este 
Acuerdo. La sentencia de cualquier laudo arbitral 
podrá dictarse en cualquier tribunal competente. 
Todos los aspectos del arbitraje se tratarán de forma 
confidencial. 

 
Acuerdo total 
 
El presente Contrato representa el acuerdo íntegro 
entre las partes en relación con el objeto del mismo y 
sustituye todos y cada uno de los entendimientos, 
propuestas y acuerdos anteriores o simultáneos (ya 
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thereto. Notwithstanding any other agreements, 
attestations, or similar undertakings (including 
any click-through agreements or on-line terms) 
(collectively, “Ancillary Terms”) that may be 
executed or otherwise consented to by any PwC 
partners, principals, or employees, or any PwC 
representatives, agents, or sub-contractors 
(collectively “Individuals”) during the course of 
the performance of this Agreement, PwC shall be 
solely responsible for compliance with this 
Agreement and any such Ancillary Terms, and 
Client shall have no right to bring, and hereby 
waives, any claim or cause of action against any 
Individuals arising out of or relating to this 
Agreement or any Ancillary Terms, or otherwise 
arising out of or relating to the performance of this 
Agreement. In addition, any such Ancillary Terms 
that may be executed or otherwise consented to by 
any Individuals or PwC during the course of the 
performance of this Agreement shall be ineffective 
to the extent they conflict with this Agreement or 
the applicable SOW or would expand, limit or 
otherwise modify the rights, obligations, liabilities 
or undertakings of the parties hereunder or 
impose any liability on either party’s employees, 
representatives, agents, or sub-contractors. 
 
Notices 
 
All notices hereunder (including termination and 
dispute resolution notices) shall be delivered by 
hand or through international courier service at 
the following address: Mariano Escobedo #573 
Rincon del Bosque P.A. 11580, Mexico City. Any 
party may change its address by delivering a 
written notice to the other party in accordance 
with the terms of this paragraph. Notices delivered 
through notarial attestation (ante notario public) 
shall be considered as delivered by hand. 
 
Limitations on Liability 

Except to the extent finally determined to have 
resulted from our gross negligence (negligencia 
inexcusable) or intentional misconduct (dolo), our 
aggregate liability for all claims, losses, liabilities 
or damages in connection with this engagement 
letter or the Services, whether as a result of breach 
of contract, tort (including negligence) or 
otherwise, regardless of the theory of liability 
asserted, is limited to no more than the total 
amount of fees paid to us for the particular Service 
giving rise to the liability under this engagement 
letter.  In addition, we will not be liable in any 
event for lost profits, consequential, indirect, 
punitive, exemplary or special damages.  Also, we 

sean escritos o verbales) relacionados con el mismo. 
Sin perjuicio de cualesquiera otros acuerdos, convenios 
o compromisos similares (lo que incluye cualesquier 
acuerdos mediante un clic o términos en línea) (de 
forma conjunta, los “Términos Adicionales”) que 
suscriban o acepten cualquiera de los socios, 
empleados, o representantes, agentes o subcontratistas 
de PwC (de forma conjunta, las “Personas Físicas”) 
durante el cumplimiento del presente Contrato, PwC 
será el único responsable del cumplimiento del 
presente Contrato y de los Términos Adicionales, y el 
Cliente no tendrá derecho a interponer, y por el 
presente renuncia a ello, reclamación o acción alguna 
contra las Personas Físicas derivada del presente 
Contrato o de los Términos Adicionales, o relacionada 
con el cumplimiento del presente Contrato. Además, 
los Términos Adicionales que las Personas Físicas o 
PwC suscriban o acuerden durante el cumplimiento del 
presente Contrato no surtirán efectos en la medida en 
que entren en conflicto con el presente Contrato 
amplíen, limiten o modifiquen de cualquier otro modo 
los derechos, obligaciones, responsabilidades o 
compromisos de las partes en virtud del presente 
Contrato o impongan cualquier responsabilidad a los 
empleados, representantes, agentes o subcontratistas 
de cualquiera de las partes. 

 
Notificaciones 

  
Todas las notificaciones al Cliente (incluyendo de 
terminación y solución de controversias) deberán 
entregarse personalmente o mediante servicio de 
mensajería internacional en la siguiente dirección: 
Mariano Escobedo #573 Rincon del Bosque C.P. 
11580, México City. Cualquier parte podrá cambiar su 
dirección notificando por escrito a la otra parte en 
términos de este párrafo. Las notificaciones ante 
notario público se considerarán entregadas 
personalmente. 

 
Límite de responsabilidad 

Salvo en la medida que se determine en forma 
definitiva que son el resultado de nuestra negligencia 
inexcusable o dolo, nuestra responsabilidad total por 
todas las reclamaciones, pérdidas, obligaciones, daños 
o perjuicios en relación con esta carta de servicios o 
los Servicios, ya sea que resulten de incumplimiento 
de contrato, responsabilidad extracontractual 
(incluyendo negligencia) o cualquier otra 
responsabilidad, independientemente de la teoría de 
responsabilidad aducida, se limita a la cantidad total 
de honorarios que hayan sido pagados por el Servicio 
particular que haya dado lugar a la responsabilidad 
bajo esta carta de servicios. Además, nos seremos 
responsables en ningún caso por lucro cesante, daños 
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shall have no liability arising from or relating to 
any third party hardware, software, information or 
materials selected or supplied by you.  
 

 

 

Indemnification 
 
You agree to indemnify and hold PwC and the 
Beneficiaries (defined below) harmless from and 
against any and all third party claims, losses, 
liabilities and damages arising from or relating to 
the Services or deliverables under this 
engagement letter, except to the extent finally 
determined to have resulted from PwC's gross 
negligence (negligencia inexcusable) or 
intentional misconduct (dolo) relating to such 
Services and/or deliverables.  
 
Labor Relationship 

The parties expressly agree that there is no labor 
relationship amongst PwC personnel involved in 
rendering the Services and the Client.     
 
For all legal purposes, PwC and the Client are the 
respective employer of its personnel, with all the 
inherent labor obligations, including the payment 
of wages, Social Security, Workers Housing Fund 
and Retirement Savings System dues, as well as 
any tax to be withheld in the terms of the tax 
provisions applicable to the employer, and all 
other obligations which are consequence of the 
labor relationship. 
 

Likewise, the Client acknowledges its status as the 
employer of its employees, with all the inherent 
obligations, including the payment of salaries, 
taxes, tax withholding and other obligations 
pertaining to employment.  

Other PricewaterhouseCoopers Firms and 
Subcontractors 

PwC is the Mexico firm of the global network of 
separate and independent 
PricewaterhouseCoopers firms (exclusive of PwC, 
the "Other PwC Firms").  PwC may draw on the 
resources of and/or subcontract to its subsidiaries 
and affiliates, the Other PwC Firms and/or third 
party contractors and subcontractors, in each case 
within or outside of the United Mexican States 
(each, a "PwC Subcontractor") in connection with 
the provision of Services and/or for internal, 
administrative and/or regulatory compliance 
purposes.  Client agrees that PwC may provide 

consecuenciales, indirectos, punitivos, ejemplares o 
especiales. Además, no tendremos responsabilidad 
derivada o relacionada con cualquier hardware de 
terceros, software, información o material 
seleccionado o suministradas por usted. 
 

Indemnización 

Usted está de acuerdo en indemnizar y mantener a 
PwC y los Beneficiarios (según se define más 
adelante) a salvo de y contra cualquier reclamación de 
terceros, pérdidas, responsabilidades y daños 
derivados o relacionados con los Servicios o 
entregables bajo esta carta de servicios, excepto en la 
medida que se determine en forma definitiva que se 
han producido por negligencia inexcusable o dolo de 
PwC relacionado con dichos Servicios y/o entregables. 
 
Relación laboral 
  
Las partes acuerdan expresamente que no existe 
ninguna relación de trabajo entre el personal de PwC 
involucrado en la prestación de los Servicios y el 
Cliente.  
  
Para todos los efectos legales, PwC y el Cliente son el 
patrón respectivo de su personal, con todas las 
obligaciones laborales inherentes, incluyendo el pago 
de salarios, cuotas de Seguridad Social, Fondo de 
Vivienda de los Trabajadores y Sistema de Ahorro 
para el Retiro, así como cualquier contribución que se 
retendrá en los términos de las disposiciones fiscales 
aplicables a patrones, y todas las demás obligaciones 
que son consecuencia de la relación laboral. 
  

Asimismo, el Cliente reconoce su estado como el 
patrón de sus trabajadores, con todas las obligaciones 
inherentes, incluyendo el pago de salarios, impuestos, 
retención de impuestos y otras obligaciones relativas 
al empleo. 
 
Otras Empresas y Subcontratistas de 
PricewaterhouseCoopers   

PwC es la firma de México de una red global de firmas 
de PricewaterhouseCoopers independientes y 
separadas (excluyendo a PwC, las “Otras Firmas 
PwC”). PwC puede, a su discreción, utilizar los 

recursos de y/o subcontratar a sus subsidiarias y 
filiales, Otras Firmas PwC y/o terceros contratistas o 
subcontratistas en cada caso dentro y fuera de los 
Estados Unidos Mexicanos (cada uno, un 
“Subcontratista PwC”) en relación con la prestación 
de servicios y/o para efectos de cumplimiento interno, 
administrativo o regulatorio. El Cliente acepta que 
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information PwC receives in connection with this 
engagement letter to the PwC Subcontractors for 
such purposes.  PwC will be solely responsible for 
the provision of the Services (including those 
performed by the PwC Subcontractors) and for the 
protection of the information provided to the PwC 
Subcontractors.  The PwC Subcontractors and 
theirs and PwC's respective partners, principals, 
members and employees (collectively, the 
"Beneficiaries") shall have no liability or 
obligations arising out of this engagement letter.  
Client agrees to: (a) bring any claim or other legal 
proceeding of any nature arising from the Services 
against PwC and not against the Beneficiaries; and 
(b) ensure or procure that the Subsidiaries do not 
assert any such claim or other legal proceeding 
against PwC or the Beneficiaries.  If any of the 
Subsidiaries receive Services under this 
engagement letter, Client agrees to provide a copy 
of this engagement letter to such Subsidiaries, and 
Client will notify them that although the 
Beneficiaries may interact with them, the delivery 
of the Services is governed by the terms of this 
engagement letter (including the liability 
limitations herein), and Client's Subsidiaries 
should notify Client of any disputes or potential 
claims arising from the Services.  PwC disclaims 
any contractual or other responsibility, liability or 
obligation to any other subsidiaries or affiliates.  
While PwC is entering into this engagement letter 
on its own behalf, this section also is intended for 
the benefit of the Beneficiaries. 

 

 

Other Matters  

No party to this engagement letter may assign or 
transfer this engagement letter, or any rights, 
obligations, claims or proceeds from claims 
arising under it, without the prior written consent 
of the other party, and any assignment without 
such consent shall be void and invalid.  If any 
provision of this engagement letter is found to be 
unenforceable, the remainder of this engagement 
letter shall be enforced to the extent permitted by 
law.  

This engagement letter is not effective, and the 
parties understand and agree that PwC is not 
engaged pursuant to this engagement letter, 
unless and until Client's audit committee (if 
required) and the responsible PwC audit partner 

PwC pueda proporcionar información que PwC reciba 
en relación con esta carta de servicios a los 
Subcontratistas PwC para dichos efectos. PwC será el 
único responsable de la prestación de los servicios 
(incluyendo por los servicios prestados por los 
Subcontratistas PwC) y por la protección de la 
información proporcionada a los Subcontratistas 
PwC. Los Subcontratistas PwC, y sus respectivos 

socios, directores, miembros  y empleados, así como 

los socios, directores, miembros y empleados de PwC 
(conjuntamente los “Beneficiarios”) no tendrán 
responsabilidad u obligaciones derivadas de esta carta 
de servicios. El Cliente acepta: (a) que cualquier 
reclamación o demanda de cualquier naturaleza 
derivada de los servicios será presentada en contra de 
PwC y no en contra de los Beneficiarios; y (b) causará 
y procurará que las subsidiarias del Cliente no 
presenten reclamación o demanda de cualquier 
naturaleza en contra de los Subcontratistas PwC o los 
Beneficiarios. Si cualquiera de las subsidiarias del 
Cliente recibe servicios bajo esta carta de servicios, el 
Cliente acuerda en proporcionar una copia de esta 
carta de servicios a sus subsidiarias y el Cliente les 
notificará que, aunque los Subcontratistas PwC 
podrán interactuar con ellos, la prestación de los 
servicios se rige por los términos de esta carta de 
servicios (incluyendo los límites de la responsabilidad 
aquí establecidos) y las subsidiarias del Cliente 
deberán notificar al Cliente de cualesquiera disputas o 
reclamaciones potenciales derivadas de los servicios. 
PwC no será responsable contractual o 
extracontractualmente o con base en cualquier deber 
frente a cualesquiera subsidiarias o filiales. Aunque 
PwC firma esta carta de servicios a su nombre y por su 
cuenta, esta sección también beneficia a los 
Beneficiarios. 
 
Otros asuntos  
 
Ninguna de las partes podrá ceder o transferir esta 
carta de servicios o cualesquiera derechos, 
obligaciones, reclamaciones o recursos derivados de 
reclamaciones que se relacionen o deriven de 
cualquier forma de esta carta de servicios, a cualquier 
parte sin el previo consentimiento por escrito de la 
otra parte, y cualquier cesión no consentida será nula. 
Si cualquier disposición de esta carta es considerada 
ineficaz, el resto de esta carta será eficaz en la medida 
máxima permitida por la ley. 
 
 
Esta carta de servicios no es válida, y las partes 
reconocen y aceptan que PwC no se encuentra 
obligado en virtud de la presente carta de servicios, 
salvo y hasta que el comité de auditoría del Cliente (si 
es necesario) y el socio de auditoría responsable de 
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have approved the Services described in this 
engagement letter. 

Neither party shall be liable to the other for any 
delay or failure to perform any of the Services or 
obligations in this engagement letter due to causes 
beyond its reasonable control.  If PwC is requested 
or authorized by Client or required by government 
regulation, regulatory agency, subpoena, or other 
legal process to produce PwC’s deliverables, 
working papers or personnel for testimony or 
interview with respect to services PwC performed 
for Client, Client will reimburse PwC for PwC’s and 
its counsels’ expenses and professional time 
incurred in responding to such a request. 

You agree we may use your name in experience 
citations and recruiting materials.  This 
engagement letter supersedes any prior 
understandings, proposals or agreements with 
respect to the Services, and any changes must be 
agreed to in writing.    

PwC is owned by professionals who hold 
certifications and licenses to act as accountants in 
the jurisdiction where the Services are provided 
as well as by professionals who are not certified 
as accountants in such jurisdiction.  Depending 
on the nature of the Services, non-certified 
owners may be involved in providing Services 
under this engagement letter. 
 

 
 

PwC hayan aprobado los servicios descritos en esta 
carta de compromiso. 
 
Ninguna de las partes será responsable frente a la otra 
por cualquier retraso o por el incumplimiento de 
cualquiera de los Servicios u obligaciones en esta carta 
de servicios debido a causas que excedan de su control 
razonable.  Si el Cliente requiere o autoriza a PwC o si 
PwC es requerido por una regulación gubernamental, 
una agencia regulatoria, citatorio u otro proceso legal 
para ofrecer un entregable, papeles de trabajo o 
personal para rendir testimonio o entrevistarse con 
respecto a los Servicios que PwC realizó para el 
Cliente, el Cliente deberá reembolsar a PwC los gastos 
y tiempo profesional incurridos por PwC y sus 
abogados para responder a tal requerimiento. 

Usted acepta que podemos usar su nombre en citas de 
experiencia y materiales de reclutamiento. Esta carta 
de servicios reemplaza cualquier entendimiento, 
propuesta o acuerdo previo con respecto a los 
Servicios, y cualquier modificación a la misma deberá 
constar por escrito.  

PwC es propiedad de profesionales que cuentan con 
certificado y licencias para actuar como contadores en 
la jurisdicción donde se prestan los Servicios, así 
como por profesionales que no cuentan con 
certificado ni tienen autorización para actuar como 
contadores en dicha jurisdicción. Dependiendo de la 
naturaleza de los servicios, los profesionales que no 
cuentan con certificado o licencia de contador público 
podrán participar en la prestación de los Servicios 
conforme a esta carta. 
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Appendix B – Anexo B 
 
List of entities covered by the annual and monthly services / Lista de entidades cubiertas por los servicios 
mensuales y anuales: 
 
 

Entity Monthly Review 
(IT and VAT) 

Preliminary Annual 
Review (IT) 

Final Annual 
Review (IT) 

Fideicomiso Irrevocable de Administración 
F/00735 

Applicable Not Applicable Not Applicable 

Infraestructura Institucional FI, S. A. P. I. 
de C. V. 

Applicable Applicable Applicable 

I Cuadrada Zapopan, S. A. P. I. de C. V. Applicable Applicable Applicable 
I Cuadrada Tapachula FI, S. A. P. I. de C. V. Not Applicable Not Applicable Applicable 
I Cuadrada Michoacán, S. A. P. I. de C. V. Applicable Applicable Applicable 
I Cuadrada Naucalpan, S. A. P. I. de C. V. Not Applicable Not Applicable Applicable 
I Cuadrada Jackups, S. A. P. I. de C. V. Not Applicable Not Applicable Applicable 
Infraestructura Gestión de Proyectos, S. A. 
de C. V. 

Not Applicable Not Applicable Applicable 
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